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John Chrysostom, Archbishop of Constantinople

SPTRANG W _ww This greatest and most beloved of all Christian orators was born in Antioch the Great in the year 344 or

' ' 347; his pious parents were called Secundus and Anthusa. After his mother was widowed at the age of
twenty, she devoted herself to bringing up John and his elder sister in the nurture and admonition of the
Lord. John received his literary training under Anthragathius the philosopher, and Libanius the sophist,
who was the greatest Greek scholar and rhetorician of his day. Libanius was a pagan, and when asked
before his death whom he wished to have for his successor, he said, "John, had not the Christians stolen

\ him from us." With such a training, and with such gifts as he had by nature, John had before him a brilliant
career as a rhetor1c1an But through the good example of his godly mother Anthusa and of the holy Bishop Meletius of Antioch (see
Feb. 12), by whom he was ordained reader about the year 370, he chose instead to dedicate himself to God. From the years 374 to
381 he lived the monastic life in the hermitages that were near Antioch. His extreme asceticism undermined his health, compelling
him to return to Antioch, where Saint Meletius ordained him deacon about the year 381. Saint Meletius was called to Constantinople
later that year to preside over the Second Ecumenical Council, during which he fell asleep in the Lord. In 386 Bishop Flavian
ordained John presbyter of the Church of Antioch. Upon his elevation to the priesthood his career as a public preacher began, and
his exceptional oratorical gifts were made manifest through his many sermons and commentaries. They are distinguished by their
eloquence and the remarkable ease with which rich imagery and scriptural allusions aremultiplied; by their depth of insight into the
meaning of Scripture and the workings of God's providence; and, not least of all, by their earnestness and moral force, which issue
from the heart of a blameless and guileless man who lived first what he preached to others. Because of his fame, he was chosen to
succeed Saint Nectarius as Patriarch of Constantinople. He was taken away by stealth, to avoid the opposition of the people, and
consecrated Patriarch of Constantinople on February 28, 398, by Theophilus, Patriarch of Alexandria, who was to prove his mortal
enemy. At that time the Emperor of the East was Arcadius, who had had Saint Arsenius the Great as his tutor (see May 8); Arcadius
was a man of weak character, and much under the influence of his wife Eudoxia. The zealous and upright Chrysostom's unsparing
censures of the lax morals in the imperial city stung the vain Eudoxia; through Theophilus' plottings and her collaboration, Saint
John was banished to Pontus in 403. The people were in an uproar, and the following night an earthquake shook the city; this so
frightened the Empress Eudoxia that she begged Arcadius to call Chrysostom back. While his return was triumphant, his
reconciliation with the Empress did not last long. When she had a silver statue of herself erected in the forum before the Church of
the Holy Wisdom (Saint Sophia) in September of 403, and had it dedicated with much unseemlyrevelry, Saint John thundered
against her, and she could not forgive him. In June of 404 he was exiled to Cucusus, on the borders of Cilicia and Armenia. From here
he exchanged letters with Pope Innocent of Rome, who sent bishops and priests to Constantinople requesting that a council be held.
Saint John's enemies, dreading his return, prevailed upon the Emperor to see an insult in this, and had John taken to a more remote
place of banishment called Pityus near the Caucasus. The journey was filled with bitter sufferings for the aged bishop, both because
of the harshness of the elements and the cruelty of one of his 310 guards. He did not reach Pityus, but gave up his soul to the Lord
near Comana in Pontus, at the chapel of the Martyr Basiliscus (see May 22), who had appeared to him shortly before, foretelling the
day of his death, which came to pass on September 14, 407. His last words were "Glory be to God for all things." His holy relics were
brought from Comana to Constantinople thirty-one years later by the Emperor Theodosius the Younger and Saint Pulcheria his
sister, the children of Arcadius and Eudoxia, with fervent supplications that the sin of their parents against him be forgiven; this
return of his holy relics is celebrated on January 27. Saint John was surnamed Chrysostom ("Golden-mouth") because of his
eloquence. He made exhaustive commentaries on the divine Scriptures and was the author of more works than any other Church
Father, leaving us complete commentaries on the Book of Genesis, the Gospels of Saints Matthew and John, the Acts, and all the
Epistles of Saint Paul. His extant works are 1,447 sermons and 240 epistles. Twenty-two teachers of the Church have written
homilies of praise in his honour. Besides his feasts today and on January 27, he is celebrated as one of the Three Hierarchs on
January 30, together with Saint Basil the Great and Saint Gregory the Theologian.

MNYMOXZYNA MEMORIALS

Aotmacia [Tétag Etfiolo Aspasia Petas 1 Year
Eiprivn TogB80o0 4 etég Irene Tsevdos 4 Years
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AIIOXTOAIKO ANAI'NQXMA

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 1. Automelon.
Let us worship the Word who is unoriginate * with the Father and
the Spirit, and from a Virgin was born * for our salvation, O believers,
and let us sing His praise. * For in His goodness He was pleased * to
ascend the Cross in the flesh, and to undergo death, * and to raise up
those who had died, * by His glorious Resurrection.

For the Saint.
Mode pl. 4.
The grace that from your mouth shone forth like a torch illumined
the universe. It deposited in the world the treasures of the absence of
avarice. It showed us the height that is attained by humility. Now you
instruct us by your words, Father John Chrysostom. Intercede with
Christ God, the Word himself, entreating Him to save our souls.

Apolytikion
Dormition of the Theotokos.
First Tone
In birth, you preserved your virginity; in death, you did not abandon
the world, O Theotokos. As mother of life, you departed to the source
of life, delivering our souls from death by your intercessions.

Kontakion.
Mode 4. You who were lifted.
The Savior's most pure and immaculate temple, the very precious
bridal chamber and Virgin, who is the sacred treasure of the glory of
God, on this day is introduced into the House of the Lord, and with
herself she brings the grace in the divine Spirit. She is extolled by the
Angels of God. A heavenly tabernacle is she.

TODAY’S EPISTLE READING

Mpokeipevov. Hyog o',
YAAMOI 48.3,1
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Tii¢ aAnBwijg, v €émniev 0 kUplog, kal oUk AvBpwTog:

Prokeimenon. Mode 1.
Psalm 48.3,1
My mouth shall speak wisdom and the meditation of my heart shall bring forth understanding.
Verse: Hear this all you nations.
The reading is from St. Paul's Letter to the Hebrews 7:26-28; 8:1-2

Brethren, it was fitting that we should have such a high priest, holy, blameless, unstained, separated from sinners, exalted above the
heavens. He has no need, like those high priests, to offer sacrifices daily, first for his own sins and then for those of the people; he did
this once for all when he offered up himself. Indeed, the law appoints men in their weakness as high priests, but the word of the oath,
which came later than the law, appoints a Son who has been made perfect for ever. Now the point in what we are saying is this: we have
such a high priest, one who is seated at the right hand of the throne of the Majesty in heaven, a minister in the sanctuary and the true

tent which is set up not by man but by the Lord.



ANATNQXEMA EYAITEAIOY TODAY'S GOSPEL READING
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The Gospel According to Luke 10:25-37

At that time, a lawyer stood up to put Jesus to the test, saying, "Teacher, what shall I do to inherit eternal life?" He said to him, "What is
written in the law? How do you read?" And he answered, "You shall love the Lord your God with all your heart, and with all your soul,
and with all your strength, and with all your mind; and your neighbor as yourself." And he said to him, "You have answered right; do
this, and you will live." But he, desiring to justify himself, said to Jesus, "And who is my neighbor?" Jesus replied, "A man was going
down from Jerusalem to Jericho, and he fell among robbers, who stripped him and beat him, and departed, leaving him half dead. Now
by chance a priest was going down that road; and when he saw him he passed by on the other side. So likewise a Levite, when he came
to the place and saw him, passed by on the other side. But a Samaritan, as he journeyed, came to where he was; and when he saw him,
he had compassion, and went to him and bound up his wounds, pouring on oil and wine; then he set him on his own beast and brought
him to an inn, and took care of him. And the next day he took out two denarii and gave them to the innkeeper, saying, 'Take care of him;
and whatever more you spend, [ will repay you when I come back.' Which of these three, do you think, proved neighbor to the man who
fell among the robbers?" He said, "The one who showed mercy on him." And Jesus said to him, "Go and do likewise."

BAIITIZEIX BAPTISMS

XABBATO, 19 NOEMBPIOY SATURDAY, NOVEMBER 19th
I'l6¢ Tou kuplov kat kupiag Aplotién Gascon. Son of Mr. & Mrs. Aristidis Gascon.
Kovpmdpog: Evayyeiog Gascon. Godparent: Angelo Gascon.
MNYMOXYNA MEMORIALS
KYPIAKH, 20" NOEMBPIOY SUNDAY, NOVEMBER 20th
YtéAa MéAng Etroto Stella Melis 1 Year
Awatepivn I'kotodmovAov 5 eTég Katherine Gotsopoulis 5 Years

@ Join us with your family and friends for Comedy Night with Angelo
G W T Tsarouchas, Friday, December 2, 2022 at 7:30 P.M.

Music by DJ Serafeim | Meze/Open Bar until 9:00 P.M.

( J,’i V;;,;,' 0 For tickets go to the following link:

"'mGHT BB https://events.livemazi.com/e/new-york-angelo-tsarouhas
FRIDAY NIGHT

PRICE: $100

DECEMBER 2ND AT 7:30 PM

MUSIC IS BY DJ SERAFEIM | MEZE/OPEN BAR UNTIL 9:00 PM
TO RESERVE TICKETS CALL (718) 788-0152
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